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FiberMaster Stifte aus Glasfasern
Fiber Posts 
Tenons en fibre de verre

Spannungsuntersuchungen (Finite Element Methode) im Vergleich zwischen einem Titanstift 
und einem Glasfaserstift.
Comparative Studies (Finite element method) on the stress behaviour of titanium and glass fibre posts 
under loading conditions.
Etudes comparatives (Méthode des élements finis) du comportement des tenons en titane et en fibre de verre
sous conditions de charge.

Glasfaserstift
Geringer Spannungsaufbau im Stift; gemessen bei einem
Druck von 100N. Die bessere Druckverteilung im Stift sorgt
für ein geringeres Risiko.
Fiber Post
Low intensity of stress; with applied pressure of 100N. The better
distribution of stress in the Post ensures a lower risk of break-
age.
Tenon en fibre de verre
Faible tension sous pression de 100N. La meilleure répartition
des contraintes dans la structure du tenon assure un risque
faible de fracture.

Titanstift
Der Titanstift baut höhere Spannung auf. Hier ist ein
Ermüdungsbruch und ein Bruch der Wurzel möglich.
Titanium Post
The titanium post shows a higher intensity of stress which
means higher risk of fatigue breakage of the post or fracture of
the root.
Tenon en titane
Le tenon en titane montre une forte concentration des
contraintes; d’où un risque de fatigue et de fracture de la
racine.

Aufnahme Zahn mit Metallstift zeigt Schatten.
Metal Post visible as shadow.
Photo: La dent avec un tenon métallique de l’ombre.

Aufnahme Zahn mit Glasfaserstift ist transluzent.
Translucent Fiber Post.
Photo: La dent avec un tenon en fibre de verre est translucide.

Estudios comparativos (Método de los elementos finitos) referentes a las tensiones actuantes sobre un perno
de titanio y un perno de fibra de vidrio.
Studi comparativi (Metodo degli elementi finiti) sulla tensione presente nei perni in titanio e nei perni in fibra di vetro
Estudos sobre tensão (método dos elementos finitos): em comparação, um espigão de titânio e um espigão de
fibra de vidro. 

Perno de fibra de vidrio
Generación reducida de tensiones en el perno, medidas con
una presión de 100N. Menor riesgo gracias a la mejor distri-
bución de presión en el interior del perno.

Perno in fibra di vetro
Valori di tensione più bassi nel perno, determinati ad una pres-
sione di 100 N. Grazie alla migliore distribuzione della pressione
nel perno diminuisce il rischio di fratture.

Espigão de fibra de vidro
Reduzido desenvolvimento de tensão no espigão; tensão
medida a uma pressão de 100N. A melhor distribuição de
tensão no espigão garante um risco menor.

Perno de titanio
El perno de titanio genera una tensión mayor. En este caso
es posible la fractura por fatiga y una fractura de la raíz.
Perno in titanio
Il perno in titanio presenta valori di tensione superiori. Sono
perciò possibili rotture da fatica e fratture della radice.
Espigão de titânio
O espigão de titânio desenvolve tensões superiores, sendo
possível uma fractura por fadiga ou ainda uma fractura da
raíz. 

Pernos de fibra de vidrio FiberMaster
Perni FiberMaster fibra di vetro
FiberMaster Espigões de fibra de vidro 

La radiografía del diente con perno metálico muestra sombras.
Radiografia Dente con perno di metallo mostra un‘ombra.
Radiografia do dente com um espigão de metal revela sombras 

La radiografía del diente con perno de fibra de vidrio es
translúcida.
Radiografia Dente con perno di fibra di vetro è translucente.
Radiografia do dente com um espigão de fibra de vidro é
translúcida.

C
lín

ic
a

 D
en

ta
l •

 S
tu

d
io

 D
en

ti
st

ic
o

 •
 C

lín
ic

a
 D

en
tá

ri
a

Kap7_Stifte_2019.qxp_Wurzelstifte_parap. Stifte  27.06.19  14:32  Seite 7.3



7.4 NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Tel. +49(0)36424-573-0

P
ra

x
is

 •
 D

en
ta

l S
u

rg
er

y
 •

 C
a

b
in

et
 d

en
ta

ir
e Wettbewerb 1 

qualitativ minderwertige Glasfasern, ungleichmäßige
Verteilung der Glasfasern, Blasen in der Bindung.
Competition 1
Glass fibres of inferior quality, uneven distribution of the fibres,
bubbles in the binding.
Comparaison 1
Fibres de verre de qualité médiocre, répartition inégale des
fibres de verre, bulles au niveau de la liaison.

Wettbewerb 2 
qualitativ minderwertige Glasfasern, ungleichmäßige
Verteilung der Glasfasern, ungleichmäßige Bindung mit
Undichtigkeiten.
Competition 2
Glass fibres of inferior quality, uneven 
distribution of the fibres, uneven binding with leaks.
Comparaison 2
Fibres de verre de qualité médiocre, répartition 
irrégulière des fibres de verre, liaison non homogène avec
inétanchéités.

Die entscheidenden Vorteile der
FiberMaster Glasfaserstifte:
Hochwertige Glasfasern garantieren
die Röntgenopazität.
Das gleichmäßig homogene Binde-
komposit garantiert eine stabile
Verbindung zwischen den einzelnen
Glasfasern.
Die FiberMaster sind nicht beschich-
tet, das erlaubt die patientenindivi-
duelle Auswahl der Klebeverbindung.
Die besonders hohe Dichte der
Glasfasern sichert die ausgezeichne-
te Stabilität.

The all-decisive advantages of
FiberMaster glass fibre posts:
High grade glass fibres for guaran-
teed radiopacity.
The uniformly homogeneous bonding
composite guarantees that the 
individual glass fibres are bonded
together stably.
As FiberMaster posts are not coated,
the adhesive technique can be select-
ed as required for specific patients.
The glass fibres are particularly dense
provides for outstanding stability.

Les avantages déterminants des
tenons en fibre de verre
FiberMaster:
D'excellentes fibres de verre 
garantissent par leur qualité la
radio-opacité.
Le composite de liaison bien 
homogène garantit une liaison
stable entre les diverses fibres de
verre.
Les FiberMaster ne sont pas revêtus,
ceci permet de choisir individuelle-
ment le type de scellement adhésif
pour chaque patient.
La densité particulièrement élevée
des fibres de verre assure une
remarquable solidité.

FiberMaster Stifte aus Glasfasern • Fiber Posts • Tenons en fibre de verre

Competencia 1

fibras de vidrio de calidad pobre, distribución irregular de las
fibras de vidrio, burbujas en el aglutinante.

Confronto 1

Fibre di vetro di scarsa qualità, distribuzione irregolare delle fibre di
vetro, legami con bolle. 

Estudo 1 

Fibras de vidro qualitativamente inferiores, distribuição não
homogénea das fibras de vidro, bolhas na ligação. 

Competencia 2

fibras de vidrio de calidad pobre, distribución irregular de las
fibras de vidrio, aglutinante irregular con zonas sin sellar.

Confronto 2

Fibre di vetro di scarsa qualità, distribuzione irregolare delle fibre
di vetro, legami irregolari con mancanza di tenuta.

Estudo 2 

Fibras de vidro qualitativamente inferiores, distribuição não
homogénea das fibras de vidro, ligação irregular com 
permeabilidades. 

Las ventajas decisivas de los per-
nos de fibra de vidrio FiberMaster:
Las fibras de vidrio de alta calidad
garantizan la radioopacidad.
El composite aglutinante homogé-
neo garantiza una unión resistente
entre las diferentes fibras de vidrio.
Los FiberMaster no están revestidos, 
lo cual permite seleccionar el tipo
de unión adhesiva según cada caso. 
La densidad especialmente alta de
las fibras de vidrio asegura una 
estabilidad excelente.

I vantaggi decisivi dei perni in fibra
di vetro FiberMaster:
Le fibre di vetro di alta qualità 
garantiscono la radiopacità.
Il composito legante regolare ed
omogeneo garantisce un legame sta-
bile fra le fibre.
I perni FiberMaster non sono rivestiti e
permettono perciò di scegliere la tec-
nica adesiva secondo le necessità del
singolo caso clinico.
L’altissima densità di fibre assicura
una stabilità eccellente.

As vantagens decisivas dos
espigões de fibra de vidro
FiberMaster: 
Fibras de vidro de qualidade supe-
rior garantem a radiopacidade.
O compósito de ligação, regular-
mente homogéneo garante a esta-
bilidade de ligação entre cada fibra
de vidro individual.
Os FiberMaster não são revestidos,
permitindo uma selecção individual
e personalizada do adesivo. 
A densidade extremamente elevada
das fibras de vidro assegura uma
estabilidade excelente.
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Bitte beachten: Reinigung des Kanals
nicht mit NaOCl (Natriumhypochlorid)
oder H2O2 (Wasserstoffperoxid) vorneh-
men, da diese Stoffe auf die
Polymerisation des Komposite einen
negativen Einfluss haben. 
Die Trocknung erfolgt mit
Papierspitzen. Bei Anwendung von
Pressluft kann immer Öl enthalten sein,
das die Haftung reduziert.
Desinfektion und Reinigung: 
Die rotierenden Instrumente werden
wie gewohnt desinfiziert und sterilisiert.
Die Stifte werden mit medizinischem
70%igem Alkohol desinfiziert und von
Fettspuren gereinigt. Eine Sterilisation
ist nicht möglich. Nach der Desinfektion
nicht mehr mit bloßen Fingern anfassen. 

Please note: Do not clean the root canal
with NaOCl (sodium hypochloride) or
H2O2 (hydrogen peroxide), as these chem-
icals can have a detrimental effect on the
polymerisation of the composite. Use
paper tips for drying. Compressed air may
contain oil which weakens the bond. 
Disinfection and cleaning: The rotary
instruments are disinfected and sterilised
in the usual manner. The posts are disin-
fected with 70% medical alcohol and any
grease cleaned off. The posts cannot be
sterilised. Do not handle the posts after
disinfection. 

Attention: Ne pas nettoyer le canal avec
du NaOCI (I'hypochlorite de sodium) ou
avec du H2O2 (solution de peroxyde
d'hydrogène) car ces substances influen-
cent négativement la polymérisation du
ciment composite. Sécher le canal seule-
ment avec des pointes de papier. 
Ne pas utiliser l'air comprimé, car il peut
contenir de l'huile qui empêche le colla-
ge désinfection, nettoyage: La désinfec-
tion des instruments rotatifs et leur 
stérilisation sont réalisées comme 
d'habitude. 
La désinfection des tenons est réalisée à
l'aide de l'alcool à 70 % pour éliminer les
traces de graisse. Il est interdit de les 
stériliser à la chaleur. Après désinfec-
tion, manipuler avec une precelle.

NTI FiberMaster 
Glasfasern in höchster Qualität sorgen für die
Röntgenopazität. Die hohe Dichte der Glasfasern sichert die
ausgezeichnete Stabilität. Homogenes, blasenfreies
Bindekomposit stabilisiert die Verbindung zwischen den ein-
zelnen Fasern.

NTI FiberMaster
Glass fibres of highest quality make the fibre post radiopaque.
The high density of the fibres give outstanding stability to the
post. Homogeneous  and bubble-free binding composites stabilize
the coherence between the individual fibres.

NTI FiberMaster 
D'excellentes fibres de verre garantissent par leur qualité la
radio-opacité. La densité élevée des fibres de verre assure une
remarquable solidité. 
Du composite de liaison bien homogène et sans bulles 
stabilise la liaison entre les diverses fibres de verre.

Vergleichbare Anbieter haben eine
Biegefestigkeit von 900 - 1000 MPa, einige
bis zu 1400 MPa.
Der NTI FiberMaster hat eine Biegefestigkeit
von 1700 - 1800 MPa.

Comparable products in the market show a
flexural strength of about 900 to 1,000 MPa.
Some even reach 1,400 MPa. 
NTI’s FiberMaster has a flexural strength 
of about 1,700 to 1,800 MPa.

Des produits comparables sur le marché ont
une résistance à la flexion de 900 - 1000 MPa,
certains même jusqu’ à 1400 MPa. 
NTI FiberMaster a une résistance à la flexion
de 1700 - 1800 MPa.

NTI FiberMaster 
Die Oberfläche ohne Haftvermittler bietet eine optimale
Retention für die adhäsive Verklebung.

NTI FiberMaster 
The surface without primer offers an optimum retention for the
adhesive luting technique.

NTI FiberMaster
La surface exempte d'agent de liaison permet une rétention
optimale pour le scellement adhésif.

FiberMaster Stifte aus Glasfasern • Fiber Posts • Tenons en fibre de verre

A tener en cuenta: 
El conducto radicular no deberá limpiarse
con NaOCI (hipoclorito sódico) ó H2O2 (agua
oxigenada), puesto que estas sustancias 
pueden influir negativamente en la polimeri-
zación del composite. El secado se realiza
con puntas de papel. Si se utiliza aire compri-
mido, éste siempre puede contener aceite,
que reduce la adherencia.
Desinfección, limpieza:
Los instrumentos rotativos se desinfectan y
esterilizan del modo habitual. Los pernos se
desinfectan y se eliminan los rastros de grasa
con alcohol médico al 70%. 
No es posible esterilizarlos. Después de la
desinfección ya no deberán tocarse directa-
mente con los dedos.

Nota bene: 
Evitare di detergere il canale con NaOCI (ipo-
clorito di sodio) o H2O2 (perossido di idrogeno)
perché tali prodotti possono compromettere la
polimerizzazione del composito. Asciugare con
punte di carta. Nell’aria compressa possono
essere presenti tracce di olio che riducono 
l’adesione.
Disinfezione, pulizia:
Disinfettare e sterilizzare gli strumenti rotanti
come di consueto. Disinfettare e sgrassare i
perni con alcol al 70% per uso medico. 
Non è possibile sterilizzare i perni. Non toccare i
perni con le dita dopo la disinfezione. 

Atenção: 
Não lavar o canal com NaOCl (hipoclorito de
sódio) ou H2O2 (peróxido de hidrogénio),
pois estas soluções inibem a polimerização
de compósitos. A secagem do canal é efec-
tuada por meio de pontas de papel. 
O ar comprimido, utilizado para secar, pode
conter óleo o qual reduz a adesão. 
Desinfecção e  esterilização: 
Os instrumentos rotativos, são desinfectados
e esterilizados como de habitual. Os espigões
são desinfectados e limpos de resíduos de
gordura, com álcool etílico a 70%. 
Não é possível esterilizar. Após a desinfecção
não tocar mais com os dedos. 

Los ofertantes comparables ofrecen una
resistencia a la flexión de 900 - 1.000 MPa,
algunos hasta 1.400 MPa. 
El NTI FiberMaster posee una resistencia a
la flexión de 1.700 - 1.800 MPa.

Altri prodotti comparabili presentano valori di
resistenza alla flessione di 900 – 1000 MPa,
alcuni raggiungono anche 1400 MPa.
I perni FiberMaster presentano una resistenza
alla flessione pari a 1700 – 1800 MPa.

Algumas marcas existentes no mercado têm
uma resistência á flexão de 900 - 1000 MPa,
outras até 1400 MPa.

O NTI FiberMaster tem uma resistência à flexão
de 1700 - 1800 MPa.

NTI FiberMaster

Las fibras de vidrio de la mejor calidad garantizan la 
radioopacidad. La elevada densidad de las fibras de vidrio 
asegura una estabilidad excelente. El composite aglutinante
homogéneo y exento de burbujas estabiliza la unión entre 
las diferentes fibras.

NTI FiberMaster

Fibre di vetro di altissima qualità garantiscono la radiopacità.
L’altissima densità di fibre di vetro assicura una stabilità 
eccellente. Il composito legante regolare ed omogeneo garantisce
un legame stabile fra le fibre.

NTI FiberMaster 

Fibras de vidro de qualidade superior garantem a radiopacida-
de. A densidade elevada das fibras de vidro assegura uma 
estabilidade excelente. O compósito de ligação, homogéneo e
isento de bolhas estabiliza a ligação entre cada fibra. 

NTI FiberMaster

La superficie sin agente de unión ofrece una retención 
óptima para la unión adhesiva.

NTI FiberMaster

La superficie senza adesivo offre un’ottima ritenzione 
per la tecnica adesiva.

NTI FiberMaster 

A superfície, isenta de Primer oferece uma retenção ideal para
a cimentação adesiva. C
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FiberMaster, konisch mit Kopf • FiberMaster, conical with head • FiberMaster,
conique avec tête

1 2Größe • Size • Taille

     0.5 0.9D   mm

L    mm

DH mm

H   mm

Stiftschaft ø • Post Shank dia. • ø du tenon

Stiftschaftlänge • Length of Post Shank • Longueur du tenon

Kopf ø • Head dia. • ø de la tête

Kopfhöhe • Head Length • Hauteur de la tête

       9        9      12

     2.5      2.8      2.8

     3.5      4.5      4.5

Planfräser • Root Facer • Fraises à planer 

1 2Farbkodierung*Größe • Colour Code*Size • Codage par couleur*Taille

     0.8                         0.8D   mm

DH    mm

Zapfen ø • Guide Pin dia. • ø  du téton

Kopf ø • Head dia. •  ø  de la tête      2.6                        3.0

                                   W6120.204. ...                                                               1                       2
opt. 1.000 -1.500 rpm

Vorbohrer • Drill • Foret

1 2Farbkodierung*Größe • Colour Code*Size • Codage par couleur*Taille

     0.5                         0.9D   mm

L    mm

Durchmesser • Diameter • taille

Länge • Length • longueur     16.5                      17.0

                                     W6196. 204. ...                                                            050                  090
opt. 500 - 1.000 rpm

D   mm

L    mm

Durchmesser • Diameter • taille

Länge • Length • longueur

Aufrauhinstrument 
Roughening instrument • Instrument de grattage

1 2Farbkodierung*Größe • Colour Code*Size • Codage par couleur*Taille

     0.5                         0.9

    16.2                      16.2

                                     W6196D.644. ...                                                                          050                      090

Refill                          FP7480. ...                                                                                        9                      

Refill                           FP7490. ...                                                                                                                9                 12
Surtido • Assortimento • Sortimentos                                                        FP7457.A      FP7458.A   FP7458.B

5 pernos, 1 Fresas de planear, 1 Fresa preliminar, 1 Calibrador de profundida 
5 Perni, 1 Fresa a spianare, 1 Pre-alesatore, 1 Calibro di profondità 
5 Espigões, 1 fresa de facear, 1 broca de sondagem, 1 calibrador de profundidade

Pernos de fibra de vidrio • Perno in fibra di vetro • Espigões de fibra de vidro

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de perno • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Largo del perno • Lunghezza del gambo • Comp. da haste   

ø de la cabeza • ø testa • cabeça ø

Altura de la cabeza • Altezza della testa • Altura da cabeça

Fresas de planear • Fresa a spianare • Brocas de facear

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho  

ø de punta guía • ø guida • guia ø

ø de cabeza • ø testa • cabeça ø

Fresas preliminares • Pre-alesatore • Broca de sondagem

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho  

Diámetro • Diametro • Diâmetro 

Largo • Lunghezza • Comprimento

Diámetro • Diametro • Diâmetro

Largo • Lunghezza • Comprimento

Instrumento para asperizar 
Strumento per irruvidire • Instrumento para asperizar

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho

FiberMaster, cónico con cabeza• FiberMaster, conico con testa • FiberMaster,
cónico com cabeça
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                                     W6045.H ...                                                   9                       12

FiberMaster, konisch mit Kopf • FiberMaster, conical with head • FiberMaster,
conique avec tête

Tiefenlehre • Depth gauge • Jauge de profondeur

Stiftschaftlänge • Length of Post Shank • Longueur du tenon   L mm        9                           12

FP7457.A

FP7458.A

FP7458.B

FiberMaster, cónico con cabeza• FiberMaster, conico con testa • FiberMaster,
cónico com cabeça

Calibrador de profundidad
Calibro di profondità • Calibrador de profundidade

Largo del vástago del perno•Lunghezza del gambo•Comp. haste espig. 

Surtido: 5 pernos, 1 Fresas de planear, 1 Fresa preliminar, 
1 Calibrador de profundida
Assortimento: 5 Perni, 1 Fresa a spianare, 1 Pre-alesatore, 
1 Calibro di profondità
Sortimento: 5 Espigões, 1 fresa de facear, 1 broca de sondagem,
1 calibrador de profundidade
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                            W6196.204. ...                                                             050         090          110
opt. 500 - 1.000 rpm 

Glasfaserstifte • FiberPosts •Tenons en fibre de verre

1 2Größe • Size • Taille

      0.5              0.9              1.1D     mm

L      mm

Durchmesser • Diameter • Taille

      1.6             1.99            2.23D2   mm

Länge • Length • longueur       16               16               16

Refill                 FP7057. ...                                                                     16

Refill                 FP7058. ...                                                                                     16

Refill                 FP7059. ...                                                                                                      16
Sortimente • Assortments • Assortiment                                  FP7461    FP7462   FP7463

5 Stifte, 1 Vorbohrer, 1 Tiefenlehre 
5 Posts, 1 Drill, 1 Depth gauge 
5 Tenons, 1 Foret, 1 Jauge de profondeur

D   mm

L    mm

Durchmesser • Diameter • taille

Länge • Length • longueur

Aufrauhinstrument • Roughening instrument
Instrument de grattage

1 2Farbkodierung*Größe • Colour Code*Size • Codage par couleur*Taille

      0.5              0.9             1.1

    16.2            16.2           16.2

                            W6196D.644. ...                                                           050          090         110

Vorbohrer • Drill • Foret

1 2Farbkodierung*Größe • Colour Code*Size • Codage par couleur*Taille

     0.5               0.9              1.1D   mm

L    mm

Durchmesser • Diameter • taille

Länge • Length • longueur     16.5            17.0           17.0

Stiftschaftlänge • Length of Post Shank • Longueur du tenon   L  mm 11 - 16

                            W6074.H ...                                                                             12

FiberMaster, konisch ohne Kopf • FiberMaster, conical without head •
FiberMaster, conique sans tête

Universal - Tiefenlehre • Universal depth gauge  
Jauge de profondeur universelle

3

3

3

ø de perno • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Refill                 FP7057. ...                                                                     16

Refill                 FP7058. ...                                                                                     16

Refill                 FP7059. ...                                                                                                      16
Surtido • Assortimento • Sortimentos                                            FP7461    FP7462  FP7463, 

5 pernos, 1 Fresa preliminar, 1 Calibrador de profundida
5 Perni, 1 Pre-alesatore, 1 Calibro di profondità
5 Espigões, 1 broca de sondagem, 1 calibrador de profundidade

Pernos de fibra de vidrio • Perno in fibra di vetro • Espigões de fibra de vidro

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de perno • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Largo  • Lunghezza • Comprimento  

Diámetro • Diametro • Diâmetro  

Largo • Lunghezza • Comprimento 

Instrumento para asperizar 
Strumento per irruvidire • Instrumento para asperizar 

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho  

Fresas preliminares • Pre-alesatore • Broca de sondagem

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho   

Diámetro • Diametro • Diâmetro  

Largo • Lunghezza • Comprimento 

Largo del perno • Lunghezza del gambo • Comp. haste espig.     L mm  

Calibrador de profundidad universal
Calibro di profondità universale • Calibrador profundidade universal

FiberMaster, cónico sin cabeza• FiberMaster, conico senza testa• FiberMaster,
cónico sem cabeça
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FP7600

FP7461

FP7462

FiberMaster, konisch ohne Kopf • FiberMaster, conical without head •
FiberMaster, conique sans tête

FP7463

FiberMaster, cónico sin cabeza• FiberMaster, conico senza testa• FiberMaster,
cónico sem cabeça

Surtido: 5 pernos, 1 Fresa preliminar, 1 Calibrador de profundidad
Assortimento: 5 Perni, 1 Pre-alesatore,  1 Calibro di profondità
Sortimento: 5 Espigões, 1 broca de sondagem, 1 calibrador de profundidade
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Surtido FP7600: c/u contiene 5 pernos • 
Assortmento: 5 perni ciascuno • Sortimento: 5 Espigões de cada
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Nachfüllpackung • Refill • Recharge                                                                FP7311                       FP7313                      FP7317

  Sortiment • Assortment • Assortiment                                                     FP7303                      FP7305                     FP7309
10 Stifte, 1 Erweiterer (Peeso), 1 Vorbohrer, 1 Planfräser • 10 Posts, 1 Peeso, 1 Drill, 1 Root Facer • 10 Tenons, 1 Alésoir (Peeso), 1 Foret, 1 Fraise â planer

                                                                                                                               W6330                      W6331                      W6333
opt. 1.000 - 1.500 rpm    

FiberMaster, parallel mit Kopf, passiv • FiberMaster, straight with head, passive
FiberMaster, parallèle avec tête, passif

1Farbkodierung* Größe • Colour Code* Size • Codage par couleur* Taille 2 4

1.15D   mm

L    mm

DH mm

H   mm

Stiftschaft ø • Post Shank dia. •  ø du tenon

Stiftschaftlänge • Length of Post Shank • Longueur du tenon

Kopf ø • Head dia. • ø de la tête

Kopfhöhe • Head Length • Hauteur de la tête

13

2.5

2.75

1.35

13

3

3.85

1.6

13

4

4.9

Planfräser für FiberMaster mit Kopf• Root Facer • Fraises à planer
pour FiberMaster avec tête

1 2 4

1.1D   mm

L    mm

DH mm

4.0

3.0

1.3

4.0

3.5

1.55

4.0

4.5

1 2 4

1.2D   mm

L    mm 16

1.4

16

1.65

16

                                                                                                                               W6321                      W6323                      W6327
opt. 500 - 1.000 rpm 

2 3 4

ISO 330 205 682 336 ...                        183.19. ...                                                             090                                  110                                  130

opt. 800 -1.200 rpm 

Glasfaserstifte • FiberPosts •Tenons en fibre de verre

Fresas de planear para FiberMaster con cabeza • Fresa a spianare per
FiberMaster con testa • Fresa de facear para FiberMaster com cabeça

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho 

ø de punta-guía • ø guida • guia ø 

Largo de la punta-guía • Lunghezza di guida • Comp. da guia 

ø de cabeza • ø testa • cabeça ø

Fresa preliminar • Pre-alesatore • Broca de sondagem

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho  

ø de fresa • ø pre-alesatore • broca ø

Largo de la fresa • Lunghezza alesatore • Comprimento da broca

Peeso

códigos de vástago/anillos • Codifica del gambo (anelli) • Cód. da haste/anéis 

Reposición • Ricambio • Reposição                                                           FP7311                       FP7313                      FP7317

Surtido • Assortimento • Sortimento                                                       FP7303                      FP7305                     FP7309
10 pernos, 1 ensanchador (Peeso), 1 Fresa preliminar, 1 fresa de planear•10 perni, 1 allargacaneli (Peeso), 1 pre-alesatore, 1 fresa a spianare•10 espigões, 1 alargador (Peeso), 1 broca de sondagem, 1 fresa de facear 

Pernos de fibra de vidrio • Perno in fibra di vetro • Espigões de fibra de vidro

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica* misura • Cód. cor*tamanho  

ø de vástago • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Largo del vástago • Lunghezza del gambo • Comp. haste espig. 

ø de la cabeza • ø testa • cabeça ø

Altura de la cabeza • Altezza della testa • Altura da cabeça 

FiberMaster, paralelo con cabeza, pasivo • FiberMaster, parallelo con testa,
passivo • FiberMaster, paralelo com cabeça, passivo
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FiberMaster, parallel mit Kopf 
Sortiment FP7305 passiv, Größe 2, lang
FiberMaster, straight with head
Assortment FP7305 passive, size 2, long
FiberMaster, parallèle avec tête 
Assortiment FP7305 passif, taille 2, long

FiberMaster, parallel mit Kopf 
Sortiment FP7309 passiv, Größe 4, lang
FiberMaster, straight with head
Assortment FP7309 passive, size 4, long
FiberMaster, parallèle avec tête 
Assortiment FP7309 passif, taille 4, long

FiberMaster, parallel mit Kopf 
Nachfüllpackung FP7313 passiv, Größe 2
FiberMaster, straight with head
Refill Pack FP7313 passive, size 2
FiberMaster, parallèle avec tête 
Recharge FP7313 passif, taille 2

FiberMaster, parallel mit Kopf 
Nachfüllpackung FP7317 passiv, Größe 4
FiberMaster, straight with head
Refill Pack FP7317 passive, size 4
FiberMaster, parallèle avec tête 
Recharge FP7317 passif, taille 4

Die Sortimente • Assortments • Assortiments

FiberMaster, parallel mit Kopf 
Sortiment FP7303 passiv, Größe 1, lang
FiberMaster, straight with head
Assortment FP7303 passive, size 1, long
FiberMaster, parallèle avec tête 
Assortiment FP7303 passif, taille 1, long

FiberMaster, parallel mit Kopf 
Nachfüllpackung FP7311 passiv, Größe 1
FiberMaster, straight with head
Refill Pack FP7311 passive, size 1
FiberMaster, parallèle avec tête 
Recharge FP7311 passif, taille 1

FP7303

FP7305

FP7309 FP7317

FP7313

FP7311

FiberMaster, paralelo con cabeza 
Surtido FP7305 pasivo, Tamaño 2, largo
FiberMaster, parallelo con testa 
Assortimento FP7305 passivo, misura 2, lungo 
FiberMaster, paralelo com cabeça 
Sortimento FP7305 passivo, tamanho 2, longo

FiberMaster, paralelo con cabeza 
Surtido FP7309 pasivo, Tamaño 4, largo
FiberMaster, parallelo con testa 
Assortimento FP7309 passivo, misura 4, lungo
FiberMaster, paralelo com cabeça 
Sortimento FP7309 passivo, tamanho 4, longo

FiberMaster, paralelo con cabeza 
Reposición FP7313 pasivo, Tamaño 2
FiberMaster, parallelo con testa 
Ricambio FP7313 passivo, misura 2
FiberMaster, paralelo com cabeça 
Reposição FP7313 passivo, tamanho 2

FiberMaster, paralelo con cabeza 
Reposición FP7317 pasivo, Tamaño 4
FiberMaster, parallelo con testa 
Ricambio FP7317 passivo, misura 4
FiberMaster, paralelo com cabeça 
Reposição FP7317 passivo, tamanho 4

FiberMaster, paralelo con cabeza 
Surtido FP7303 pasivo, Tamaño 1, largo
FiberMaster, parallelo con testa 
Assortimento FP7303 passivo, misura 1, lungo
FiberMaster, paralelo com cabeça 
Sortimento FP7303 passivo, tamanho 1, longo

FiberMaster, paralelo con cabeza 
Reposición FP7311 pasivo, Tamaño 1
FiberMaster, parallelo con testa 
Ricambio FP7311 passivo, misura 1
FiberMaster, paralelo com cabeça 
Reposição FP7311 passivo, tamanho 1

Surtidos • Assortimenti • Os sortimentos 
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2 4

1.35D   mm

L    mm 18.6

1.60

18.6

2 4

D   mm

L    mm

1.4

16

1.65

16

Nachfüllpackung • Refill • Recharge                                                                FP7613                      FP7617

Sortiment• Assortment • Assortiment                                                               FP7605                      FP7609
10 Stifte, 1 Erweiterer (Peeso), 1 Vorbohrer  •  10 Posts, 1 Peeso, 1 Drill  •  10 tenons, 1 alésoir (Peeso), 1 foret

                                                                                                                                       W6323                       W6327
opt. 500 - 1.000 rpm  

Peeso

3 4

ISO 330 205 682 336 ...                          183.19. ...                                                                       110                                   130

opt. 800 -1.200 rpm  

Vorbohrer • Drill • Foret

No cortar nunca con los alicates - ¡provocan daños!
Non accorciare mai con le trochesi per evitare danneggiamenti!
Nunca encurtar com o alicate de corte diagonal – danos! 

¡Utilizar siempre un disco diamantado de granulometría fina!
Usare sempre un disco diamantato a granulometria fina!
Utilizar sempre um disco diamantado de grão fino! 

Fresa preliminar • Pre-alesatore • Broca de sondagem

FiberMaster, paralelo sin cabeza, pasivo • FiberMaster, parallelo senza testa,
passivo • FiberMaster, paralelo sem cabeça, passivo

Pernos de fibra de vidrio • Perno in fibra di vetro • Espigões de fibra de vidro

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica * misura • Cód. cor*tamanho  

ø de perno • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Largo del perno • Lunghezza del gambo • Comp. haste espig. 

Codificación por colores *Anillos • Codifica del gambo/anelli • Cód. cor*tamanho  

ø de fresa • ø pre-alesatore • broca ø

Largo de la fresa • Lunghezza alesatore • Comprimento da broca

Reposición • Codice ricambio • Reposição FP7613                      FP7617

Surtido • Codice assortimento • Sortimento                                                   FP7605                      FP7609
10 pernos, 1 ensanchador (Peeso), 1 Fresa preliminar • 10 perni, 1 allargacanali (Peeso), 1 Pre-alesatore • 10 espigões, 1 alargador (Peeso), 1 broca de sondagem

Peeso

Codificación por colores *Anillos • Codifica del gambo/anelli • Cód. da haste/anéis 
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FiberMaster, parallel ohne Kopf 
Sortiment FP7605, passiv, Größe 2, lang
FiberMaster, straight without head
Assortment FP7605, passive, size 2, long
FiberMaster, parallèle sans tête
Assortiment FP7605, passif, taille 2, long

FiberMaster, parallel ohne Kopf 
Sortiment FP7609, passiv, Größe 4, lang
FiberMaster, straight without head
Assortment FP7609, passive, size 4, long
FiberMaster, parallèle sans tête
Assortiment FP7609, passif, taille 4, long

FiberMaster - Set 
FP7300

FiberMaster, parallel ohne Kopf 
Nachfüllpackung FP7613, passiv, Größe 2
FiberMaster, straight without head
Refill Pack FP7613, passive, size 2
FiberMaster, parallèle sans tête
Recharge FP7613 passif, taille 2

FiberMaster, parallel ohne Kopf 
Nachfüllpackung FP7617, passiv, Größe 4
FiberMaster, straight without head
Refill Pack FP7617, passive, size 4
FiberMaster, parallèle sans tête
Recharge FP7617 passif, taille 4

FP7605 FP7613

FP7609 FP7617

Surtido FP7300: c/u contiene 10 pernos • 
Assortmento: 10 perni ciascuno
Sortimento: por 10 Espigões de cada

FiberMaster, paralelo sin cabeza
Surtido FP7605, pasivo, Tamaño 2, largo
FiberMaster, parallelo senza testa
Assortimento FP7605 passivo, misura 2, lungo
FiberMaster, paralelo sem cabeça 
Sortimento FP7605, passivo, tamanho 2, longo

FiberMaster, paralelo sin cabeza
Surtido FP7609, pasivo, Tamaño 4, largo
FiberMaster, parallelo senza testa
Assortimento FP7609 passivo, misura 4, lungo
FiberMaster, paralelo sem cabeça 
Sortimento FP7609, passivo, tamanho 4, longo

FiberMaster, paralelo sin cabeza
Reposición FP7613, pasivo, Tamaño 2
FiberMaster, parallelo senza testa
Ricambio FP7613 passivo, misura 2
FiberMaster, paralelo sem cabeça 
Reposição FP7613, passivo, tamanho 2

FiberMaster, paralelo sin cabeza
Reposición FP7617, pasivo, Tamaño 4
FiberMaster, parallelo senza testa
Ricambio FP7617 passivo, misura 4
FiberMaster, paralelo sem cabeça 
Reposição FP7617, passivo, tamanho 4

Surtidos • Assortimenti • Os sortimentos
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D1D2

L1

L2

1 2

      0.5              0.9              1.1D     mm

L      mm

      1.6             1.99            2.23D2   mm

      16               16               16

Refill                                           FP7057. ...                                             16

Refill                                          FP7058. ...                                                              16

Refill                                          FP7059. ...                                                                              16

3

Köpfe aus Glasfaser • Heads in fiber glass• Têtes en fibre de verre

1 2

      2.8              3.2              3.4D1     mm

L1      mm

    3.55             4.0              4.8D2     mm

      3.0              4.0              5.0

L2      mm       4.8              6.4              8.0

Sortimente • Assortment • Assortiment                                                                        FP7071     FP7081     FP7091
1 Universal-Tiefenlehre, 1 Kopfschleifer, 1 Vorbohrer, 5 Köpfe, 5 Stifte • 1 Universal depth gauge, 1 Head grinder, 
1 Drill, 5 Heads, 5 FiberPosts • 1 Jauge de profondeur, 1 Abrasifs à tête, 1 Foret, 5 Têtes, 5 Tenons

Nachfüllpackung • Refill • Recharge                                                              FP7070     FP7080     FP7090
5 Köpfe, 5 Stifte • 5 Heads, 5 FiberPosts • 5 Têtes, 5 Tenons

Großes Sortiment • Economy Assortment • Grand Assortiment                   FP7700

3

1 2

    3.75             4.2              5.0D1     mm

L1      mm

      3.0              3.4              3.6D2     mm

      27               27               27

      3.1              4.1              5.1C    mm

L2      mm

Diamantbeschichtung  • Diamond coating • Revêtement en diamant

      19               18               17

                                                    W6130.204. .                                        1                2                3
opt. 1.000 - 1.500 rpm

3

                            W6196.204. ...                                                             050         090          110
opt. 500 - 1.000 rpm 

1 2

     0.5               0.9              1.1D   mm

L    mm     16.5            17.0           17.0

3

11-16

mm

W6074.H12

FiberMaster TopHead

Largo del perno
Lunghezza del gambo
Comp. haste espigão

Calibrador de profundidad universal
Calibro di profondità universale 
Calibrador profundidade universal

Fresas preliminares • Pre-alesatore • Brocas de sondagem

Codificación por colores * Tamaño • Codifica cromatica * misura • Cód. cor * tamanho   

Diámetro • Diametro • Diâmetro  

Largo • Lunghezza • Comprimento 

ø de fresa • ø del fresa • broca ø

Largo • Lunghezza • Comprimento  

ø de perno • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Surtido • Assortmento • Sortimentos                                                                             FP7071     FP7081     FP7091
1 Calibrador de profundidad universal, 1 Fresas para cabezas, 1 Fresas preliminares, 5 Cabezas, 5 Pernos • 1 Calibro di profondità universale, 1 Fresa per

la testa, 1 Pre-alesatore, 5 Testas, 5 Perni • 1 Calibrador profundidade universal, 1 Broca para cabeças, 1 Broca de sondagem, 5 Cabeças, 5 Espigões

Reposición • Ricambio • Reposição                                                                FP7070     FP7080     FP7090
5 Cabezas, 5 Pernos • 5 Testas, 5 Perni • 5 Cabeças, 5 Espigões 

Surtido grande • Assortimento grande • Sortimento grande            FP7700

Largo • Lunghezza • Comprimento  

Pernos de fibra de vidrio • Perno in fibra di vetro • Espigões de fibra de vidro

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de perno • ø gambo del perno • haste do espigão ø

Cabezas de fibra de vidrio • Testas in fibra di vetro • Cabeças de fibra de vidro

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de la cabeza • ø testa • cabeça ø

ø de la cabeza • ø testa • cabeça ø

Largo • Lunghezza • Comprimento  

Fresas para cabezas • Fresa per la testa • Brocas para cabeças

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de fresa • ø del fresa • broca ø

Largo • Lunghezza • Comprimento  

Recubrim.diamnt. • Rivestimento diamantato • Revestimento diamantado

Largo 2 • Lunghezza • Comprimento 
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Patente alemana / Brevetto tedesco / Patente alemã  DE102004034800C5
Patente europea / Brevetto Europeo / Patente europeia  EP1786355B1
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FiberMaster TopHead

FP7700

je 5 Stifte und Köpfe

5 of each Posts 
and Heads

par 5 Tenons e Têtes

FP7070 FP7080 FP7090

FP7071 FP7081 FP7091

Surtido grande • Assortimento grande • Sortimento grande 

c/u contiene 5
Pernos, 5 Cabezas

contiene 5 teste, 
5 perni cad.

5 Espigões, 
5 cabeças de cada

Reposición : 5 Cabezas, 5 Pernos 
Ricambio : 5 Testas, 5 Perni 
Reposição : 5 Cabeças, 5 Espigões

Surtido : 1 Calibrador de profundidad universal, 1 Fresas para cabezas, 
1 Fresas preliminares, 5 Cabezas, 5 Pernos 

Assortmento : 1 Calibro di profondità universale, 1 Fresa per la testa, 1 Pre-alesatore, 5 Testas, 5 Perni 
Sortimento : 1 Calibrador profundidade universal, 1 Broca para cabeças, 

1 Broca de sondagem, 5 Cabeças, 5 Espigões
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SAR-TopHead FiberMaster post rescue

TopHead FiberMaster Nachfüllpackungen • TopHead FiberMaster Refill Packs
TopHead FiberMaster Recharge

D1D2

D1     mm

L1      mm

D2     mm

L2      mm

                                                                                                                                                            FP7055     FP7060     FP7065
1 Kopfschleifer, 5 Köpfe • 1 Head grinder, 5 Heads • 1 Abrasifs à tête, 5 Têtes

Nachfüllpackung • Refill • Recharge                                                              FP7072     FP7082     FP7092
10 Köpfe • 10 Heads • 10 Têtes

D1     mm

D2     mm

C    mm

                                                       W6140.204. .                                                    1                   2                  3
opt. 1.000 - 1.500 rpm

FP7060

1

      2.8              3.2              3.4

    3.55             4.0              4.8

      3.0              4.0              5.0

      4.8              6.4              8.0

2 3

1 2 3

    3.75             4.2              5.0

      3.1              4.1              5.1

      3.0              3.4              3.6

FP7055 FP7065

FP7072 FP7082 FP7092

TopHead FiberMaster Reposición • TopHead FiberMaster Ricambio
TopHead FiberMaster Reposição

Cabeza de fibra de vidrio • Testa in fibra di vetro • Cabeça de fibra de vidro

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de la cabeza • ø testa • cabeça ø

ø de la cabeza • ø testa • cabeça ø

Largo • Lunghezza • Comprimento  

Largo • Lunghezza • Comprimento  

                                                                                                                                                            FP7055     FP7060     FP7065
1 Fresa para cabezas, 5 Cabezas • 1 Fresa per la testa, 5 Testas • 1 Broca para cabeças, 5 Cabeças

Reposición • Ricambio • Reposição                                                                FP7072     FP7082     FP7092
5 Cabezas • 5 Testas • 5 Cabeças

Fresa para cabezas • Fresa per la testa • Broca para cabeças

Tamaño • Grandezza • Tamanho

ø de fresa • ø del fresa • broca ø

Recubrim.diamnt. • Rivestimento diamantato • Revestimento diamantado

ø de fresa • ø del fresa • broca ø
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Patente alemana / Brevetto tedesco / Patente alemã  DE102004034800C5
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